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December van, közeledik a karácsony és évvége. Ilyenkor általában mindenki összegzi 
az évet, tervezi a jövőt és készül a családi együttlétekre. Mi is ilyenkor ezekről szoktunk 
írni a Füzetek hasábjain. Terveztük is, hogy írjunk arról, hogy milyen volt a Covid utáni 
év, milyen volt a közösségi életet élesztgetni, újraindítani.
  Legnagyobb örömünkre egy friss hír mindezt kitörölte a fejünkből, és az újságot egy 
nagyon fontos esemény bejelentésével kezdjük inkább, Azbej Tristan sorait véve köl-
csön a Facebookról:
„A külpolitikai értéke mellett személyes jelentősége is van számomra, hogy Magyaror-
szág és Örményország a mai napon helyreállította diplomáciai kapcsolatát.
   Vitába kerülni pillanatok alatt lehet, de kapcsolatokat rendezni hosszú ideig eltart 
- ebben az esetben egy évtizedig tartott. Az elmúlt években állami vezetők, egyházi ve-
zetők, nemzetiségi vezetők, a tudomány és a kultúra képviselői, jószándékú magyar és 
örmény emberek rengeteg munkája, sok gesztusa és nyitottsága kellett ahhoz, hogy el-
érkezzünk a mai naphoz. 
Büszke vagyok, hogy a 
Hungary Helps Program 
munkatársaival mi is 
hozzájárultunk ehhez az 
eredményhez. Egyház-
diplomáciai találkozók 
sora, az anyaországi és a 
közel-keleti örmények-
nek nyújtott humanitá-
rius támogatásaink, az 
örmény kulturális örök-
ség megőrzésében való 
részvétel mind azt jelez-
ték: összetartozunk. A 
magyarság és a legősibb 
keresztény nemzet össze-
tartoznak.
  Köszönet illet minden-
kit, akivel együtt szolgál-
tuk ezt az ügyet!
   Hálás vagyok, hogy 
örmény származású ma-
gyarként mindennek ré-
szese lehettem.

Azbej Tristan”

Örvendetes változás az örmény-magyar
diplomáciai kapcsolatokban

Szijjártó Péter a lengyelországi Lodzban tárgyal Ararat Mirzoján 
örmény külügyminiszterrel

Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes fogadta Ashot Smbatyant az 
Örmény Köztársaság georgiai nagykövetét (Fotó: Miniszterelnök-
ség / Botár Gergely)

ram megvalósításáért felelős államtitkár, 
valamint számos itt tanuló örmény fiatal is.
   Erdő Péter beszédében elmondta, hogy 
már a 18. századi esztergomi érsekek is 
igyekeztek biztosítani az örmény katoli-
kusok hitéleti ellátását, mely munkában a 
későbbiekben az örmény katolikus szer-
zetesek, a  mechitaristák  segítették őket 
lelkipásztori szolgálattal, amíg a politikai 
helyzet ezt lehetővé tette. Kiemelte Kádár 
Dániel mechitarista szerzetes pap (1916-
1988) szerepét, aki elsőként vetette fel, hogy 
az örmény katolikusoknak szükségük len-
ne önálló központra. Az Orlay utcai ingat-
lan így lett az örmény katolikus plébánia 
tulajdona, ahol  gazdag kulturális és tör-
ténelmi örökség  számára sikerült helyet 

A Orlay utcai épület tetőterének felújítá-
sára még 2018-ban nyert el 90 millió fo-
rintos támogatást a Lelkészség a Hungary 
Helps Programtól. Az új épületrészben a 
oktatási és kulturális programok zajlanak 
majd a jövőben, illetve helyet kap benne 
végre, s ezzel együtt kutathatóvá válik a 
magyar örmény közösség iratanyaga. Ezt 
Fülöp Ákos plébániai kormányzó atya 
mondta beszédében, aki rámutatott, ez a 
megújulás reményei szerint új lendületet 
ad az örmény katolikus közösségnek is.
   Az eseményen jelen volt Ashot Smbatyan, 
az Örmény Köztársaság rendkívüli és 
meghatalmazott georgiai nagykövete, illet-
ve Azbej Tristan, az üldözött keresztények 
megsegítéséért és a Hungary Helps Prog-

Fabók Dávid

Megáldották az Orlay utcai Örmény Katolikus 
Lelkészség felújított tetőterét

November 2-án a hazánkban tartózkodó Rafael Péter Minászján örmény katolikus 
pátriárka kitüntette Orbán Viktor miniszterelnököt az üldözött keresztényeknek 
nyújtott segítségért a Szent Kereszt Hálaéremmel. Ezután érkezett az Orlay utcai 
örmény központba, hogy ott a felújított tetőteret Erdő Péter bíboros, prímással 
közösen megáldja. Fotók: Magyar Kurir, Merényi Zita.

dr. Erdő Péter bíboros, Rafael Péter Minászján, örmény katolikus pátriárka és Azbej Trisztán az 
átadáson
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kapjon. Bejelentette, hogy hamarosan 
érkezik örmény paptárs Ákos atya mellé, 
Karnik Hovszepjánnal (Hovsepian) együtt 
folytatják a szolgálatot.
   Ezt követően pátriárkai elismeréseket 
adott át azoknak, akik a budapesti örmény 
katolikus közösségért sokat tettek, köztük 
Fülöp Ákosnak, aki az örmény genocídium
idején vértanúvá vált Boldog Ignatius 
Maloian (1869–1915) keresztjének má-
solatát kapta munkája elismeréseként. Ki-
tüntetést kapott Zakariás Antal Dirán, az 
Orlay utcai Lelkészség és Múzeum gond-
noka, aki immár évtizedek óta szolgálja 
az örmény közösséget.

Megjelent: eokk.hu

találni. Az Orlay utcai épület földszintjén 
található a Fogolykiváltó Boldogasszony- 
és Világosító Szent Gergely-kápolna is.
   Rafael Péter Minászján pátriárka ki-
fejezte örömét, hogy ismét a „gyönyörű 
magyar fővárosban” lehet, és éppen egy 
ilyen nagyszerű alkalomból. Elmondta, 
Magyarország mindig a kereszténység 
középpontjában állt, és örvendetesnek 
nevezte, hogy az istentagadó szovjet 
időszak elmúltával a magyar társadalom 
visszafordult a keresztény értékek felé. 
Kiemelte: “hálát adhatunk azért, hogy ezt 
Magyarország az Európai Unió keretein 
belül találja meg újra.”
   Köszönetet mondott Erdő Péter bíbo-
rosnak a gondos vezetésért, valamint 
Orbán Viktor miniszterelnöknek és az 
egész magyar kormánynak az épületrész 
felújítási lehetőségének megteremtéséért. 
Megköszönte a Hungary Helps Program 
és külön Azbej Tristan munkáját is.
   „Imádságomat emelem föl Isten elé 
Kádár Dániel emlékéért” – fohászkodott 
a pátriárka, köszönetét fejezte ki Buda-
pest, egész Magyarország és Erdély vala-
mennyi örmény gyermekének, akik a két 
nép barátságán dolgoznak. Elmondta, leg-
fontosabb feladatai között tartja számon, 
hogy a budapesti közösség saját lelkészt 

Pátriárkai liturgia
Rafael Péter Minászján, örmény katolikus pát-
riárka beszélget dr. Issekutz Saroltával 

Zakariás Antal Dirán kitüntetést kapott

  A megnyitó után Czetz János örmény 
származású tábornok 200 éves évfordu-
lója alkalmából megkoszorúzták a mell 
szobrát. A Közösségi házban: Az örmény 
egyházi hagyaték címmel kiállítást mu-
tattak be a 13.századtól örmény liturgikus 
könyvekből, melyeknek részben másolata, 
részben az ősi nyomtatványok eredetije 
található a plébánia irattárában.
   Szeptember 10.-én az Örménytemplom 
utcában vásár volt kézműves termékekből, 
örmény kerámiák, Ani kerámiák, kerámia 
műhely, szőttesek, ruhák, ékszerek, kéz-
műves sajtok, édességek. Eredeti örmény 
édességek, kávé konyak volt vásárolható 
a hagyományok erősítéseként.
   A Közösségi ház kertjében churutos 
levesek készítése folyt, melybe mi is be-
neveztünk képviselőtársunk vezetésével 
(dr Keszy-Harmath Enikő), aki 2 hűtő-
táskányi eredeti örmény recept alapján 
készült édességgel  kedveskedett a leves 
mellé. Nagy sikerünket az összegyűlt 
adományok (350 Lej), és az est folyamán 
kapott oklevél is bizonyítják.
   Az ismert örmény magyar társaságok a 
3 kondérnyi leves készítésével csak 500 
Lejt gyűjtöttek, mi pedig az 1 kondérunk-
kal és az örmény édességeinkkel nagyobb 
sikert értünk el.
   A napot a különféle nemzetiségek zenei 
bemutatója zárta. Örmény zene, magyar, 
szász, cigány tánc, fergeteges sikerrel.
   A siker nem maradt el, közösség erő-
sítő, hagyományőrző szerepe óriási volt, 
ösztönző nem csak a fiatal, de az idősebb 
korosztály számára is. Lehetőség a békés 
egymás mellett élésre, fúzió a különböző 
nemzetiségek vezetőivel.

Amerre jártunk, különösen a gyergyói me-
dencében, tapasztalhattuk a székely-ör-
mény kultúra összefonódását, maradandó 
érték alkotás teremtését, az építészet, kul-
túra, festőművészet, és város alkotó mun-
kálkodás területén.
   Gyergyószentmiklósra, a Gyergyói me-
dencébe, a működő örmény közösségek, 
civil szervezetek középpontjába érkez-
tünk. Szeptember 9.-én délután az Ör-
mény Katolikus templom adott otthont a 
három napos Örmény Művészeti Fesztivál 
megnyitójának. A szépen rendben tartott, 
felújított   örmény templom a város része, 
segíti az örmény nemzetiségi közösség 
sajátos kulturális önazonosságának meg-
erősítését. A város kulturális etnikumok 
találkozásának színtere, székely, román, 
zsidó, szász, örmény, cigány közösségek 
élnek együtt békében évszázadok óta.
   A zsúfolásig megtelt örmény katolikus 
templomban egy orgona hangverseny segí-
tett az elcsendesülésben, ráhangolódásban.
   A megnyitón többek között az Örmény-
ország Bukaresti nagykövete Sergey 
Minasyan, a Csíkszeredában székelő Ma-
gyarországi konzul helyettes, a Hargita 
megyei tanács elnöke Borbuly Csaba, a 
Marosvásárhelyi Örmény-Magyar Kultu- 
rális egyesület elnöke dr Puskás Attila, vé-
gül, de nem utolsó sorban Kulcsár László 
a Gyergyói Örmény Katolikus Közösség 
elnöke, aki a XII. Örmény Művészeti 
Fesztivált megszervezte, megrendezte, 
mondtak beszédet. 
   Az elhangzott beszédek mindegyike ki-
hangsúlyozta a közösség erejét, szerepét a 
megmaradásban, a nyelvet, a kultúrát, mint 
eszközt, a vallást, mint a hitben rejlő erőt.

Marosváryné Csabonyi Éva

Pályázati beszámoló - folytatás


